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A TARTALOMBÓL:Nem hiányzott!
A kormány bukásának hatása városunk sorsára

A parlamenti választások
általában a helyhatósági válasz-
tások előtt vannak, s legtöbbször
jelentősen befolyásolják őket,
főleg a helyi választási koalí-
ciók kialakítását illetően. Éssze-
rűnek tűnik, hogy a települések-
nek legyen politikai vonatkozá-
sú támogatottsága az államigaz-
gatás legmagasabb fokán, tehát
a minisztériumokban és a parla-
mentben is. Ipolyság vonatkozá-
sában ez a négyéves időszak ígé-
retesen indult. Nyilván sokan
tudják, hogy a XXX. Honti Kul-
turális Napokon államigazgatá-
sunk több jelentős személyisé-
gét is üdvözölhettük.

Szinte derült égből villamcsa-
pásként jött a hír, hogy a gazda-
sági mentőöv kérdését összekap-
csolják a kormány iránti bizal-
mi szavazással. Feltételeztük,
hogy a politikai pártok vezetői
megegyeznek valamilyen komp-
romisszumban. Nem így történt.
A kormány bukásának értel-
metlenségét még jobban kihang-
súlyozta a Görögországnak nyúj-
tandó második mentőövből tör-

ténő kimaradás sikeres „kialku-
dása”. Ugyanakkor a kormány
a márciusi parlamenti választá-
sokig ügyvezető kormányként
hatalmon marad.

Felmerül a kérdés: minden-
nek, ami Ipolyságon már meg-
kezdődött vagy tervben van, vé-
ge? Az államigazgatás vezető
személyiségei helyükön marad-
nak, napi munkájuk nem függ a
parlamenti szavazástól, tehát úgy
gondolom, hogy nem, nincs vé-
ge mindennek. A főtéri rekons-
trukció vagy a pereszlényi hul-
ladéktároló revitalizációja már
olyan szakaszban van, hogy az
előrehozott választások esetleg
katalizátorként hatnak majd rá-
juk megkönnyítendő befejezésü-
ket. Nyilván bonyolultabb /rosz-
szabb/ a helyzet azon elképzelé-
sek kilátásainál, melyek még csak
előkészületi stádiumban vannak.

A márciusi választások ered-
ményétől ugyanis sok függ: le-
het kimondottan baloldali vagy
egy szélesebb bal- és jobboldali
koalíció, elméletileg a jobbolda-
li pártok meg is erősödhetnek.

Számunkra fontos lehetőség-
ként merül fel a Most–Híd párt
és az MKP kormánytényezőkén-
ti szerepköre.  Parlamentbe jutá-
suk nyilván együttműködésre
késztetné őket. Helyi /ipolysá-
gi/ viszonylatban ez az együttmű-
ködés kimondottan jónak mond-
ható, ami esetleg példaként szol-
gálhatna.

Nem kevésbé fontos az eset-
leges kapcsolatjavítás a legna-
gyobb baloldali párttal, mivel
nagy a valószínűsége, hogy a jö-
vendő kormány magját fogják
képezni. Nem szabad megfeled-
keznünk arról, hogy a nemzeti-
ségileg vegyes területeken is je-
lentős támogatottsággal bírnak.
Helyhatósági választások nem
lesznek, helyi szinten nem lesz-
nek ellenjelöltek, így továbbra
is adott annak lehetősége, hogy
az önkormányzati elképzelések
minél szélesebb körű megvaló-
sításában partnerként működje-
nek együtt.

Amikor Bismarck Ottó német
kancellár kijelentette, hogy „a
politika a lehetőségek művésze-

te”, nyilván nem is sejtette,
mennyire találóak lesznek sza-
vai a jelenlegi szlovákiai helyzet-
re, s hogy ténylegesen mennyi-
re kevesen fogják tudni ezt értel-
mezni.

Bizony ez a bukás egyáltalán
nem hiányzott. Gazdasági  szem-
pontból szinte elengedhetetlen
a négyéves időszak stabilitása,
főleg most, a gazdasági válság-
helyzet /krízis/ újabb hullámá-
ban. De bízom benne, hogy a jó-
zan ész és a politikai érettség a
jövőben sem lesz hiánycikk.

Srna Pál

Argentínában aranyérmet nyert
Kiss Sándor ipolysági méhész mézbora

2011. szeptember 21-étől
25-éig volt Buenos Airesben
/Argentína/ az APIMONDIA
42. méhészeti világkongresszu-
sa. Az 1895-ben létrehozott Api-
mondia kétévente általában min-
dig más földrészen tartja világ-

kongresszusát, melyen a szakmai
tanácskozásokon kívül rengeteg,
a méhészettel kapcsolatos egyéb
rendezvényre, versenyre is sor
kerül. Ezek közül számunkra leg-
jelentősebbek – hogy csak néhá-
nyat említsek – a méz- és mézbo-
rok, ill. egyéb méztermékek ver-
senye, a méhészeti tárgyú szak-
irodalom /könyvek és szakfolyó-
iratok/ és fényképek kiállítása.

Szlovákiából összesen 42 ver-
senyminta érkezett. S hogy rend-
kívül jó eredményt értek el, bizo-
nyítják a szerzett érmek. Az eu-
rópai országok 6 aranyérmet nyer-
tek, a két szlovákiai aranyérem-
ből egy Ipolyságra érkezett. A
házi /nem ipari/ készítésű méz-
borok kategóriájában arany-
érmet nyert Kiss Sándor ipoly-

sági méhész „Olympská me-
dovina” márkájú mézbora, meg-
előzve az argentin ezüstérmes és
a mézbornagyhatalomnak számí-
tó lengyel bronzérmes terméket.

Mint Kiss Sándor elmondta,
a tetemes részvételi és kiutazási
költségek miatt a rendezvényre

nem tudott elutazni, de a két év
múlva Kijevben sorra kerülő
világkongresszuson és versenyen
személyesen is részt fog venni.

Az aranyérmes méhésszel
készült beszélgetést decemberi
számunkban olvashatják.

-š-
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A VÁROSHÁZA TÁJÉKOZTAT

Ismét visszavontak néhány előterjesztett anyagot
A városi képviselő-testület 12. ülésére,

melyet Lőwy János mérnök vezetett, 2011.
október 26-án került sor mind a 12 képvi-
selő jelenlétében.

A megnyitó, a megtárgyalandó napiren-
di pontok újabb három anyaggal történő
kiegészítése, a javaslóbizottság megválasz-
tása és a jegyzőkönyv-hitelesítők kinevezé-
se után került sor a képviselői interpelláci-
ókra. Az egyikre adott válaszból megtudtuk,
hogy az Itimex cég semmilyen tömeges el-
bocsátásokat nem tervez. Ismételten felve-
tődött néhány általános észrevétel: új piac-
tér létrehozása, a homoki utak kifogásolha-
tó állaga, a homoki védőgát körüli helyzet,
főtéri közlekedési helyzet.

A képviselők közel negyven percen át
tárgyalták a városi főellenőr hat és fél ol-
dalas jelentését, majd jóváhagyták az egyes
oktatási intézmények tevékenységéről elő-
terjesztett jelentést. A megjelent iskolaigaz-
gatók kiegészítéséből megtudtuk, hogy a
Pongrácz Lajos Alapiskolának halaszthatat-
lan belső javítási munkákat kellett végez-
tetni, illetve hogy a Janko Kráľ Alapiskola
helyiséggondokkal küszködik.

A XXX. Honti Kulturális Napok értéke-
lését tartalmazó jelentés néhány pontatlan-
ságot tartalmazott, így a polgármester ezen
anyag tárgyalását levette a napirendi pon-
tok közül. Az egyes kiadási tételek ponto-

sítása után a jelentés a novemberi testületi
ülésen kerül ismét a képviselők elé.

A dr. Šomló Péter által írásban eljuttatott
jelentés a kórház által nyújtott egészségü-
gyi ellátásról adott tájékoztatást, amit a
képviselők tudomásul vettek. Mivel az egyes
kórházi ingatlanok tervezett kihasználásá-
ról semmilyen konkrét adat nem került a
képviselők elé, a képviselők elfogadták azt
a határozatot, hogy két héten belül a kórház
vezetősége adjon tájékoztatást az egyes, jelen-
leg nem használt ingatlanok tervezett jövő-
beni kihasználásáról.

A következő két napirendi pont tárgya-
lásakor a képviselők helyt adtak annak a két
ügyészi tiltakozásnak, mely szerint a szü-
lők nem vétettek gyermekük iskolalátoga-
tásának biztosításával kapcsolatos köte-
lezettségük ellen, így a két határozatot meg
kell semmisíteni.

A képviselők beleegyezésüket adták egy
70 m2-es telekrész eladásába az Elektro-
Delux – Deák László cég részére, valamint
jóváhagyták a Charitas Saggal kötendő in-
gatlanbérleti szerződést is.

A volt galéria épületének bérbeadásáról
szóló szerződés tárgyalásakor felmerült bi-
zonyos új szempontok szerződésbe foglalá-
sának terve, ami a cserkészszövetség szá-
mára nem tette lehetővé az előterjesztett szer-
ződés aláírását. Mivel új egyeztetésre lesz

szükség, képviselői javaslatra a polgár-
mester az előterjesztést levette a napirendi
pontok közül.

Az utolsó négy napirendi pont tárgya-
lása annyi ideig tartott, mint az összes ed-
dig tárgyaltaké. A Tabán lakótelepi tornate-
rem igénybe vételéről szóló két bérleti szer-
ződést végül a képviselők az év végéig java-
solták megkötni. Beleegyeztek két szabad
ingatlan versenytárgyalás útján történő bér-
beadásába, s megbízták a hivatalt a verseny-
tárgyalási feltételek novemberi ülésre tör-
ténő kidolgozásával. 

Újabb hosszú és alapos vita után a
képviselők tudomásul vették a pereszlényi
helyi bizottság üléséről szóló tájékoztató
jellegű jelentést. A szervezési intézkedések
utolsó napirendi pontjaként a képviselők
egyöntetűen elfogadták az MKP és Most-
Híd párt képviselőinek közös felhívását a
kétnyelvűség városunk területén történő
következetes betartására.

Az általános vitában felszólalt Mrázek Ru-
dolf, a városi rendőrség parancsnoka is. Tá-
jékoztatta a képviselőket, hogy a közel-
múltban közétett Éjjeli hollók projektbe 14
személy kapcsolódott be.

A négyórás ülés polgármesteri zárszóval
ért véget.

-š-

A városháza homlok-
zatának felújítása

Egy hónapja kezdte Ján Filo szobrászművész
a városháza központi homlokzatának felújítását.
A felújítás közel 117 500 euróba kerül, ennek
majdnem felét /57 500 eurót/ saját költségvetés-
ből finanszíroz a város, míg a többit két pályá-
zaton /a kulturális minisztériumtól, ill. a Szlo-
vák Gázművektől/ sikerült elnyerni.

A rekonstrukció időhöz kötött, az év végéig
be kell fejezni. A főhomlokzat teljes felújítása
mellett sor kerül a tetőt díszítő négy szobor és a
mellvédsor rekonstrukciójára is.

Felhívás a kétnyelvűség következetes betartására
Ipolyság város képviselő-

testülete felszólítja a város terü-
letén működő intézmények, szer-
vezetek, illetve vállalkozók fi-
gyelmét a kétnyelvűség követ-
kezetes betartására a nemzeti
kisebbségek nyelveinek hasz-
nálatáról szóló Tt. 184/1999 szá-
mú törvény értelmében, amely
a nemzeti kisebbség nyelvhasz-
nálatát szabályozza az utcane-
veket, intézményeket, szolgál-
tatásokat, rendezvényeket, köz-
érdekű közleményeket illetően.

Ipolyság város képviselő-
testülete azzal a külön kéréssel
fordul a nem állami vagy önkor-

mányzati szerveknek minősülő
természetes és jogi személyek-
hez (vállalkozók, magánvállal-
kozások, magánszemély-hirde-
tők, egyesületek stb.), hogy külö-
nösen a kültéri feliratok, írásbe-
liségek esetében az államnyel-
vű szövegváltozat mellett jele-
nítsék meg a magyar szöveg-
változatot is, ezzel is megtisz-
telve városunk magyar ajkú la-
kosságát. Külön örömmel fogad-
juk, ha a városunkban működő
fenti személyek a kültéri felira-
tokon túlmenően is használják
a magyar nyelvet, vagy legalább
felkínálják a magyar nyelv hasz-

nálatának lehetőségét, ha ma-
gyar ügyféllel kerülnek kapcso-
latba.

Különösen az állami és az ön-
kormányzati szervek által ala-
pított jogi személyek figyelmét
hívjuk fel arra, hogy a 2011. jú-
lius 1-jén hatályba lépett kisebb-
ségi nyelvhasználati törvény-
módosításnak megfelelően kibő-
vült kötelezettségek hárulnak
az említett szervekre a kisebbsé-
gi nyelvhasználat területén. E kö-
telezettségek be nem tartása meg-
zavarhatja a városunkban élő
nemzetiségek közötti békés és
harmonikus együttélést. A kisebb-

ségi nyelvhasználati törvény
rendelkezéseiből fakadó jogok
érvényesítése bárminemű meg-
nehezítésének következményei
végső soron az e szervekre ki-
rótt pénzbírságok lehetnek. A
fentieket tekintetbe véve Ipoly-
ság város képviselő-testülete a
városban működő állami és ön-
kormányzati szerveket a kibővült
kötelezettségeket előíró kisebb-
ségi nyelvhasználati törvény
rendelkezéseinek tanulmányo-
zására és következetes betartásá-
ra hívja fel.

Az MKP és a MOST–HÍD
képviselői
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2011-ben
Házasságot kötöttek

Okt. 1.  –  Zolich Zsuzsanna és Ožvald Péter
Ipolysági újszülöttek

Szalai Patrik  –  2011. szeptember 23.
Varga Olivér  –  2011. szeptember 28.
Mézes László  –  2011. október 3.
Balázs Kristóf  –  2011. október 8.
Csákvári Bence  –  2011. október 10.
Pišák Márk  –  2011. október 11.
Patrik Lukács –  2011. október 21.

Elhunytak
Morvay Mónika /* 1968/  –  augusztus 31.
Šajgal Margit /* 1921/  –  szeptember 30.
Šinka János /* 1939/  –  október 11.
Králik Mária /* 1921/  –  október 19.
Pál Julianna /* 1924/  –  október 22.
Farkas Ernő /* 1935/  –  október 24.
Grác Ilona /* 1931/  –  október 30.

A VÁROSHÁZA TÁJÉKOZTAT

Események, tárgyalások,
kezdeményezések a városházán

Szept. 29. – Lőwy János mérnök, polgármester Lukáč Zsolt-
tal, a Szlovák Építőipari Vállalkozók Szövetségének elnökével tár-
gyalt a régiónkbeli vállalkozói aktivitások lehetséges fellendítésé-
ről.

Szept. 30. – A polgármester megnyitotta az Ipoly Kupa labda-
rúgó és röplabdatorna 39. évfolyamát.

Okt. 1. okt. – A tesmagi első szüreti fesztivált a polgármester
nyitotta meg.

Okt. 3. – A polgármester a Tett Consult cég képviselőivel tár-
gyalt a határon átnyúló projektek benyújtásának lehetőségéről.

Okt. 4. – A Lőwy János mérnök, a Hont–Ipoly Menti Falvak
és Városok Társulásának elnöke által összehívott munkaértekez-
leten az önkormányzatok aktuális gondjairól tárgyaltak.

Okt. 6. – A polgármester a FINMOS cég képviselőivel tárgyalt
a közvilágításra használt villanyáram árának lehetséges mérsék-
léséről.

Okt. 11. – Városunk vezetői a kórházat üzemeltető Hospitale
cég képviselőivel tárgyaltak az egyes ingatlanok jövőbeni kihasz-
nálásáról.

Okt. 12. – A polgármester Pozsonyban a város által benyújtott
projektek támogatásának lehetőségéről folytatott megbeszélést.

Okt. 13. – A lévai munkahivatal által kezdeményezett mun-
kaértekezleten, melyen városunk polgármestere vett részt, főleg a
friss abszolvensek elhelyezkedésének problémakörét vitatták meg.

Okt. 13. – Az idősek iránti tisztelet hónapja alkalmából a pol-
gármester a színházteremben találkozott a nyugdíjasokkal.

Okt. 14. – Baráti Tamás mérnök, alpolgármester a városi hi-
vatalban fogadta az ipolysági tanulmányúton tartózkodó török és
spanyol diákokat.

Okt. 18. – Az elektronikus közbeszerzésről tartott pozsonyi
konferencián városunkat az alpolgármester képviselte. A konferen-
cia után Marek Vladár mérnökkel, a Közbeszerzési Hivatal el-
nökhelyettesével tárgyalt a pereszlényi hulladéktároló rekultiváci-
óját érintő projektről.

Okt. 24. – A Szlovákiai Városok és Falvak Társulása rend-
kívüli közgyűlésén térségünket városunk polgármestere és Kucz-
man István lontó polgármester képviselte.

Okt. 25. – Városunk vezetői a Dexia bank képviselőivel a pil-
lanatnyi  pénzügyi együttműködésről, illetve az önkormányzatok
jövőbeni finanszírozásáról tárgyaltak.

Okt. 25. – A kórházi ingatlanok állagáról végzett felmérésbe
bekapcsolódtak a képviselők is.

Okt. 26. – Lőwy János mérnök Sekerešová mérnökkel, a Nyit-
rai Adóhivatal igazgatójával tárgyalt. Megbeszélésük központi té-
maköre az adóhivatal ipolysági léte volt.

Okt. 27. – Városunk és az Energo-Bytos vezetői a Nyitrai Ke-
rületi Önkormányzat képviselőivel a gimnázium épületének fűté-
séről egyeztettek.

Okt. 27. – A polgármester a Vakok és Gyengénlátók Szlováki-
ai Szövetségének képviselőivel találkozott, és a lehetséges jövőbe-
ni együttmüködésről is tárgyaltak.

Okt. 28. – A Nemzetközi Klub újabb rendezvényén, melyen
városunkat a polgármester képviselte, főleg az eurózóna kilátá-
sairól esett szó.

-ZP-

Pénztári órák
a városi hivatalban

Hétfő–csütörtök:    8.00 – 11.00 13.00 – 15.00
Péntek: 8.00 – 11.00 13.00 – 14.30

A pénztár a jobb oldali földszinti folyosó legvégén, 
a 19-es számú helyiségben található.

Ipolyság város, az Ipolysági Városi
Könyvtár a Palóc Társaság 

tisztelettel meghívja Önöket

a Sajó Sándor-emléknapra,

melyet a költő /városunk szülötte/ születésének
143. évfordulója alkalmából rendezünk

2011. november 11-én /pénteken/
a következő programmal:

9.30 – ünnepélyes megnyitó /könyvtár/
10.00 – az alap- és középiskolások nemzetközi szavaló-    

versenye a könyvtárban
14.00 – koszorúzás Sajó Sándor emléktáblájánál és 

szobránál

Az Ipolysági Városi Könyvtár
tisztelettel meghívja

című könyvének ünnepélyes bemutatójára
A kiadványt bemutatja Korpás Árpád

A rendezvényre 
2011. november 18-án, pénteken

16.00 órakor kerül sor a könyvtárban.
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Tesmagi szüreti fesztivál
Október 1-jén izgalommal

és várakozással teli őszi reg-
gelre ébredtünk. Bíztunk ab-
ban, hogy az időjárás kegyes
lesz hozzánk, és nem válik ér-
telmetlenné több hónapos szer-
vezőmunka, a felkészülésbe
fektetett energia, és hogy nem
hiúsul meg az együttlét öröme.
A nyári vigasságok után újra

nagy fába vágtuk fejszénket,
szüreti fesztiválra hívtuk a
helyi és környékbeli lakossá-
got.

Az ünnepség szentmisével
kezdődött a termésekkel gaz-
dagon feldíszített templomban,
melybe a szüreti koszorú kísé-
retében, fiatalok népviseletbe
öltözve vonultak be, mosolyt és
egyben könnyeket csalva sokak

arcára. Az ünnepi áldás után a
két feldíszített fogattal, muzsi-
kusokkal (Bodonyi András ze-
nekara) és táncosokkal vette
kezdetét a szüreti felvonulás,
majd folytatódott az ünnepség a
kultúrház előtti téren, ahol kür-
tőskalács, sült kolbász és tarja,
lángos, kirakodóvásár és remek
hangulat várta a vendégeket.
Hogy a kicsik se unatkozzanak,
lovagolhattak, kézművesek is
várták őket, hogy hagyomány-
őrző technikával készíthessék

el mesterműveiket. A rendez-
vény színvonalát rendkívüli
módon emelte a több évtizede
méhészettel foglalkozó Kiss
Sándor portékája és díjnyertes
borai.

Rövid pihenő után a fogatok
fiatal helyiekkel és a muzsiku-
sokkal újra útnak indulva, az
egész falut körbejárva kínálgat-

ták a hagyományos receptek
alapján készült süteményeket.
Időközben a kultúrházban,
mely az alkalomhoz illően soha
nem látott díszbe öltözött, kez-
detét vette a hagyományőrző
ének- és tánccsoportok fellé-
pése. Színvonalas szórakoztató
előadások váltották egymást,
maradásra biztatva mindenkit.
Köszönhetően a diósjenői tán-

cosoknak, a kőkeszi férfikó-
rusnak, az ipolykeszi hagyo-
mányőrzőknek, a Szőllősy
Gipsy Bandnek és az osztatlan
sikert arató Básty Jánosnak.

Mire a helyi színjátszók
Köteles Judit vezetésével szín-
re léptek, hogy előadják a Lú-
das Matyit, melyre szorgalma-
san több héten át készültek, a
terem zsúfolásig megtelt. Ér-
deklődő tekintetek kísérték a
kicsik minden mozdulatát.
Szüleik és nagyszüleik büszkén

tapsolták meg a sikeres produk-
ciót. A délutáni programot a
Csillag-szóró színjátszó cso-
port előadása zárta.

Este 20 órától került sor a
szüreti bálra, melyen a mulat-

ni vágyó vendégeket a De Luxe
zenekar szórakoztatta, ferge-
teges hangulatot teremtve min-
den vendég számára. A legki-
tartóbbak szinte reggelig tán-
coltak, nem nagyon hagyva időt
a zenekarnak még a pihenésre
sem. Így ért véget az első szü-
reti fesztivál Tesmagon, mely
sokáig mindennapos beszédté-

ma volt nem csak a helyiek
körében.

Ezúton is szeretnénk köszö-
netet mondani a fellépő csopor-
toknak, hogy megtiszteltek je-
lenlétükkel. Biztosítottak ben-

nünket, szervezőket, hogy a jö-
vőben is szívesen tesznek ele-
get felkérésünknek: ellátogat-
nak rendezvényeinkre. És végül
köszönet minden segítő kéznek
az odaadó, önzetlen munkáért.

Pál Gyula
Fotók: Pál Gyula és
Mezőszállási László

A Csemadok Ipolysági Alapszervezete    
meghívja

VI. IPOLY MENTI FESZTIVÁLJÁRA
a városháza színháztermébe

2011. november 12-én /szombaton/ 16.00 órakor.
Belépti díj: 2 €, nyugdíjasoknak és középiskolásoknak 1 €,

alapiskolásoknak ingyenes.
Szeretettel várjuk.

Volt pácienseimnek megköszönöm eddigi bizalmukat,

és tudatom, hogy forduljanak bizalommal

dr. Beregszászi Tiborhoz.

Köszönettel: dr. Bakai Jolán.
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Tesmagon is működik gyermek színjátszó csoport
Hírét vettem, hogy Tesmagon gyermek színjátszó csoport mű-

ködik, és szeptember 13-án – amikor éppen próbát tartottak a
kultúrházban – meglátogattam őket. A színpadon a gyerekek
próbáltak: Köteles Judit terelgette őket Lúdas Matyi útjain, a
terem végében pedig néhány szülő üldögélt, követte a próbát, várta
csemetéjét. Csatlakoztam hozzájuk, megvártam, míg vége lesz,
aztán Pál Gyula, a helyi testület egyik tagja fogadott kedvesen,
akit elsősorban a színjátszó csoportról kérdeztem.

Meglepő, hogy falujukban
színjátszó csoport alakult,
hiszen a gyermekek Ipolyság-
ra járnak iskolába, ahol van
alkalmuk ilyen irányú tevé-
kenységbe bekapcsolódni.
Honnan támadt az ötlet, hogy
itt is szervezzenek színjátszó
csoportot?

– A tavalyi helyhatósági
választások után Ipolyság város
képviselői nekem is bizalmat
szavaztak, így tagja lettem a
helyi testületnek. Igyekszem
rászolgálni a bizalomra, aktí-
van kivenni részemet a falu ér-
dekében végzett munkából.
Köteles Juditot már régebben
ismerem, figyelemmel köve-
tem munkáját, és a múlt évben
találkoztunk is, hogy elbeszél-
gessünk hagyományőrzésről,
lehetséges programokról. Az
idén tavasszal pedig már konk-
rét ötlettel kerestem fel, öröm-
mel és minden ellenszolgáltatás
nélkül hajlandó volt segíteni.

Mi volt ez a konkrét ötlet?
– A 2011. július 23-án meg-

tartott I. tesmagi vigasságok
főszervezőjeként elsődleges
szempontom az volt, hogy min-
den korosztályt bevonjak a ren-
dezvény programjaiba, szeret-
tem volna, ha a tesmagi gyere-
kek is helyet kapnak a szerep-
lők között. Úgy gondoltam, ha
fellépnek a gyerekek, az vonz-
za a szülőket és a nagyszülőket
is, a fiatalok is szívesen meg-
nézik. Szóval ezen a rendez-
vényen lépett fel először a szín-
játszó csoport, a libapásztor-
kodás, libaterelgetés hagyo-
mányát elevenítette fel. Pozitív
volt a visszajelzés, ezért dön-
töttünk úgy, hogy folytatjuk a
színjátszást.

Miért tartja fontosnak,
hogy falujukban színjátszó
csoport működjék?

– Falunkban nincs a gyer-
mekek számára megfelelő ki-
kapcsolódási lehetőség. A szín-
játszás lehetőséget ad arra,
hogy hasznosan töltsék el a
gyermekek az időt. Célunk,
hogy rávezessük őket a kultúra
és a hagyományok ápolására.
Azt szeretnénk, hogy ebben a
szellemben nőjenek fel.

Milyen módon történt a
gyerekek „toborzása” a cso-
portba?

– Megszólítottunk a faluban
minden olyan szülőt, akinek 4-
12 éves gyermeke van, termé-
szetesen a gyerekeket is. Akik
rendszeresen eljártak a próbák-

ra, akiknek megtetszett a szín-
játszás, azok maradtak.

Mióta létezik a csoport,
hány tagja van, ki a vezetője,
rendezője?

– Mondhatjuk, hogy 2011.
május végétől. A csoportnak
jelenleg 14 tagja van, vezetőjük
Pál Anikó, a rendező pedig Kö-
teles Judit. Még azt tenném
hozzá, hogy a csoport hetente
próbál, tehát gyerekek és szü-
lők lelkes kis csapatáról van
szó.

Úgy tudom, jelenleg a Lú-
das Matyit próbálják és a
2011. október 1-jén megtar-
tandó szüreti fesztiválon lép-
nek fel vele.

– Igen, második alkalommal
ezen a rendezvényen lépnek
majd fel gyermekeink a helyi
közönség előtt, ami nagy öröm

a szülőknek, de talán még na-
gyobb öröm a nagyszülők szá-
mára. Maguk a gyerekek is
lelkesednek, a lakosok is kér-
ték, hogy hasonló jellegű mű-
sorral lépjenek fel megint a
gyerekek, mert mindenki él-
vezte előző szereplésüket. Ők is
azon a véleményen vannak,
hogy a hagyományőrzést foly-
tatni kell.

Miért éppen a Lúdas Ma-
tyit választották a szüreti fes-
ztiválra – gondolom a rende-
zővel, Köteles Judittal való
egyeztetés után?

– Mint említettem, célunk a

falusi szokások és hagyomá-
nyok felelevenítése. A Lúdas
Matyi mellett döntöttünk, mert
falusi témát dolgoz fel, vásári
hangulata miatt is kitűnően illik
a mi szüreti ünnepségünkhöz.
Itt szeretném kiemelni Köteles
Judit szerepét, aki készségesen,
odaadóan, szakértelemmel,
nagy türelemmel, szabadidejét
feláldozva és ellenszolgáltatás
nélkül foglalkozik gyermeke-
inkkel. Nagymértékben az ő ér-
deme, hogy a csoport működik.
Ezúton is szeretnénk kifejezni
neki hálánkat és köszönetünket.

Nem csoda, ha a gyerekek
élvezik a színjátszást, hiszen
számukra elsősorban játék és
szórakozás, csak másodsor-
ban munka. De milyen a
szülők hozzáállása?

– Egyértelműen pozitív. Ők

is lelkesednek, és minden fela-
datból, ami a színjátszás körül
adódik, aktívan kiveszik a ré-
szüket: elhozzák a kisebbeket,
felügyelnek, segítenek a szer-
vezésben stb. Ez azonban
érthető is, hisz saját gyermekük
érdekében teszik.

Hadd kérdezzek rá az
anyagiakra is. Milyen forrá-
sokból fedezik a színjátszó
csoport kiadásait?

– Egyelőre saját források-
ból, de a későbbiekben szeret-
nénk színjátszó csoportunkat
hivatalosan bejegyeztetni, és
akkor akár a városi költségve-

tésből, akár más pályázatok
elnyerése által szeretnénk anya-
giakhoz jutni, hogy azok segít-
ségével még színvonalasabb
műsorokat tudjunk készíteni.
Tehát mindenképpen szeret-
nénk folytatni a megkezdett
munkát, a hagyományőrzést ki-
csik és nagyok örömére egya-
ránt.

Kívánok ehhez önöknek sok
sikert és kitartást. Mire a Honti
Lapok novemberi száma megje-
lenik, a színjátszó csoport túl-
lesz az október 1-ji fellépésén a
szüreti fesztiválon, melynek –
mint megtudtam – szintén ön a
fő szervezője. Munkájához is
sok sikert kívánok. Köszönöm a
beszélgetést.

Matyis Edit

Felső sor balról: Belányi Krisztián, Saróka Karolina, Patai Fanni, Hludik Henrieta, Keresztes
Rebeka, Tamás Dávid, Kiss Dominik, Reznicsek Márk
Alsó sor balról: Belányi Nikoletta, Nagy Jázmin, Reznicsek Noémi, Rádi Sarolta, Saróka Lász-
ló, Pál Bianka
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Emlékezés 1956 hőseire
2011. október 24-én a Via

Nova, az MKP Helyi Szerve-
zete és a Csemadok Ipolysági
Alapszervezete szervezésében
emlékünnepséget tartottak az
1956-os magyar forradalom 55.
évfordulója alkalmából. Az

ünnepség délután 16 órakor
kezdődött a köztemetőben, a
Megbékélés Kapuja előtt, ahol
Pálinkás Tibor, a Csemadok
Ipolysági Alapszervezetének
elnöke üdvözölte a megjelent
polgárokat és a magyar szerve-

zetek küldötteit: Hrubík Bélát,
a Csemadok országos elnökét;
az MKP járási elnökségének
tagjait: Virt Jenőt, Kis Beátát
és Gík Lászlót. Paulenda Éva,
a helyi magyar tanítási nyelvű
gimnázium diákja Márai Sán-
dor Mennyből az angyal című
versét mondta el. Ezután Oros

Zoltán, az MKP helyi szerve-
zete elnökségi tagja mondta el
ünnepi beszédét. Beszédében a
Szózat sorait idézte, s kiemelte,
hogy „hűnek kell lenni a hazá-
hoz, hagyományainkhoz – erről
szólt 1956 is, amikor a magyar

zászlóból kivágták a kommu-
nista címert, eltűntek a vörös
zászlók és a csillagok. 1956.
november 4-én bevonultak Ma-
gyarországra a szovjet csapa-
tok és tankokkal szétlőtték Bu-
dapest jelentős részét. Vérbe

fojtották, és sortüzekkel eltipor-
ták a magyar szabadságharcot.
Mindezt a Nyugat tétlenül néz-
te, hagyta elvérezni Magyaror-
szágot. Jelcin bocsánatot kért
56-ért: »A kommunizmus testén
56 olyan sebet ütött, amely már
soha nem tudott begyógyulni.
„Hisszük és reméljük, hogy

továbbra is szabadon ünnepel-
hetjük 56-ot az anyaországban
és a határokon túl is.”

Az ünnepi beszéd után Benő
Barbara – a Pongrácz Lajos
Magyar Tannyelvű Alapiskola
diákja – Tamási Lajos Piros a
vér a pesti utcán című versét
mondta el, majd a Fegyverneki
Ferenc Közös Igazgatású Kato-
likus Iskola diákjai Wollent
Andrea vezénylése alatt eléne-
keltek egy XVII. századi nép-
dalt. Ezt követően az egyes
szervezetek küldöttei elhelyez-
ték koszorúikat a Megbékélés
Kapujánál.

Az 1956-os emlékünnepség
17.30-kor folytatódott a város-
háza színháztermében, ahol

Hrubík Béla, a Csemadok or-
szágos elnöke mondta el ünnepi
köszöntőjét. Beszédében hang-
súlyozta: az 1956-os forrada-
lom és szabadságharc a nem-
zetet államhatárok által szét-
szakítva érte, de a nemzet bel-
sejében is kialakulóban volt
már egy nagy szakadék. A for-
radalom azonban, mint a tria-
noni döntés feletti fájdalmunk,
mintha összeforrasztotta volna
a társadalom testében nyíló
nagy sebet. Hiszen mindnyá-
junkban ott rejtőzött a hatalom
általi megaláztatás sebe, a ki-
szolgáltatottság érzése, a ter-
rortól való félelem, az elnyomó
hazai és idegen hatalom gyű-
lölete. Ez a közös érzés volt az,

ami áthidalta a mélyülő árkot.
Ez volt talán az utolsó alkalom,
amikor a nemzetet végigszelő,
tudatosan mélyített árkot be le-
hetett temetni. 1956-ban ez a
kis nemzet a maga szabadság-
harcát vívta a szovjet megszál-
lók és kiszolgálóik ellen. Bár a
nyugati világ elismerte és ki-
tartásra biztatta, mégis magára
hagyta. Az Amerikai Egyesült
Államok elnöke bejelentette, a
szovjet vezetők szabad kezet
kapnak a magyar szabadság-
harc leverésében. Politikusa-
inknak nem ártana néha erre is
emlékezni!”

Hrubík Béla ünnepi beszéde
után zenés műsor következett

Zsapka Attila és Madarász
László előadásában. Műsoruk-

ban 1956-ot idéző hazafias
dalok is szerepeltek. A két
kiváló zenész szerény egyénisé-
gével és magas színtű szakmai
tudásával remek hangulatot
teremtett. Kár, hogy a nézőtéren
sok szék üresen maradt.

Az ünnepség a magyar him-
nusz eléneklésével zárult.

bendík



72011. novemberHonti Lapok

Jubilánsok köszöntése
Az idősek iránti tisztelet

hónapja alkalmából Lőwy Já-
nos mérnök, polgármester októ-
ber 13-án a városi hivatal szín-
háztermében fogadta és köszön-
tötte az ipolysági jubilánsokat.
A kísérőprogramban a Köteles
Judit vezetésével működő
Csillag-szóró lépett színpadra,
utána a művészeti alapiskola
diákjainak műsora következett:
fuvolán Tatjana Fritzová ját-
szott, zongorán Makovínyi Hed-
vig igazgató kísérte, az énekesek
közül Villant Enikő és Morvai
József állt közönség elé Eva Ond-

rejmišková zongorakísérete
mellett, végül a Szőllősy Sándor
zenekarának játékában gyö-
nyörködhettek a jelenlévők.

Az Ipolysági Szeniorklub
vezetője, Čerba Mária felolvas-
ta a kerek évfordulót ünneplők
névsorát: Hatvanger László, An-
tal Valéria, Hudec Pál, Bogya
László, Muladi Tibor, Muladi
Márta, Helena Greplová, Lend-
vay Mária, Anna Tóth Anna,
Pompos Éva, Anna Kondačová,
Štec Margit, Závorský Mária,
Balla Margit, Belluš Júlia,
Gaal Éva, Püspöky Erika, Kraj-

čík Gabriella, Katarína Piffko-
vá, Benyo Ilona, Margita Škrieč-
ková, Karvai László, Bendík
Béla, Mészáros Attila, Gál Jó-
zsef, Gál Mária, Mihalovics
Augustin, Mihalovics Margit,
Halaj Erzsébet, Eva Hanusko-
vá, Hüvös Irén, Margita Šinko-
vá, Močár Mária, Zsóka Mária,
Frenko Sándor. Őket a polgár-
mester egy-egy csokor átadásá-
val személyesen is köszöntötte,
a többi idős polgár pedig egy-
egy szál virágot kapott. Az
ünnepség első része a városhá-
za oszlopcsarnokában, a svéd-

asztal mellett fejeződött be.
Az ünnepség ezután a klub-

helyiségben folytatódott. Itt a
családtagokkal közösen elfo-
gyasztott vacsora után a jubi-
lánsokat a klub keretében mű-
ködő énekegyüttesek szórakoz-
tatták. Az Őszi Napsugár ének-
együttest Belágyi Péter zongo-
rán, a Labdarózsa énekcsopor-
tot Pintér Lajos harmonikán kí-
sérte. A remek hangulatú találko-
zó emlékezetes élmény marad a
kerek évfordulót ünneplő klub-
tagok számára.

bendík

Méltóképpen ünnepeltek a deméndi nyugdíjasok
Október 27-én délután zsú-

folásig megtelt a deméndi kul-
túrház moziterme. Az idősek
iránti tisztelet hónapja alkal-
mából 221 nyugdíjas kapott a
községi hivataltól meghívót.
Reggeltől készítették a gulyást
és egyéb süteményeket, persze
az üdítőről és a forralt borról
sem feledkeztek meg.

Kürthy Attila mérnök, pol-
gármester üdvözlő beszédében

méltatta a nyugdíjasok tevékeny-
ségét, és köszönetét fejezte ki,
hogy szorgos munkát végezve
teljesen megváltoztatják a falu
arculatát.

A 16 óvodás színvonalas
kultúrműsorral lepte meg a
nyugdíjasokat, amit Edita Zá-
horská igazgatónő és a két óvó
néni irányításával mutattak be a
nagyszülők örömére. Népdalo-
kat, táncokat, gyermekjátéko-

kat elevenítettek fel. Utánuk a
szlovák alapiskola diákjai lép-
tek fel a Viera Poliaková igaz-
gatónő vezette pedagógusok
közreműködésével. Táncokkal,
dalokkal tették emlékezetessé
az ünnepséget, amiért vastaps
volt a jutalom. Utánuk követke-
zett az est fénypontja, a buda-
pesti Nóta TV két közismert
énekesének fellépése Kuti J.
László műsorvezető és rendez-
vényszervező irányítása mel-
lett. Szabó Szilvia a legismer-
tebb népdalok után népszerű

táncdalokat és gyermekdalokat
adott elő. Hasonló nagy sikert
aratott Szabó Csaba magyar-
nóta-énekes. Több mint egyórás
műsorukat a közönség hosszan
tartó vastapssal jutalmazta.

Ezt követően a polgármester
a fellépőket és a nézőket egya-
ránt a szomszédos helyiségbe
invitálta egy kis frissítőre. Köz-
ben Palcsovics Judit titkárnő
minden nyugdíjasnak karácso-
nyi csomaggal kedveskedett.

Kép és szöveg:
Belányi János
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Budapesten is emlékeztünk 1956-ra
Nincs még egy egyetem a

világon, amely azzal büszkélked-
hetne, hogy olyan világtörté-
nelmi jelentőségű tettet hajtott
végre mint a Budapesti Műsza-
ki Egyetem. 55 évvel ezelőtt,
október 22-én a Műegyetem di-
ákjai és oktatói az egyetem au-
lájában tartott tömeggyűlésen
megfogalmazták az emberi sza-
badságjogok helyreállítására és
a megszálló szovjet hadsereg
kivonására vonatkozó követelé-
süket, és elhatározták, hogy kö-
vetelésük nyomatékosítására
másnap felvonulást szerveznek
a Bem-szoborhoz. A gyűlés és a
másnapi felvonulás volt a kiin-
dulópontja annak az esemény-
sorozatnak, amely Magyarorszá-
got – a világ csodálatát kiváltva
– tíz napra a szabadság bástyá-
jává tette. Az orosz hadsereg a
szabadságharcot eltiporta, de a
világ azóta is elismeréssel adó-
zik 1956 hőseire.

1956 emlékét ápolva – a
Rákóczi Szövetség meghívá-
sára – egy autóbusznyi állami
és egyházi magyar gimnazista
vett részt tanáraik kíséretében

október 22-én a műegyetemi
emlékünnepségen és az ezt kö-
vető fáklyás felvonuláson. A
délután 3-kor kezdődő műegye-
temi megemlékezést Sólyom
László volt köztársasági elnök

és Halzl József, a Rákóczi Szö-
vetség elnöke is megtisztelte
jelenlétével. Az ünnepi beszé-
det Réthelyi Miklós, nemzeti
erőforrás miniszter mondta el.
Hangsúlyozta, hogy 1956 a
nemzeti egység ünnepe, annak

a csodának a megtestesülése,
melyre 55 éve várunk újra. A
miniszter felidézte a forrada-
lomhoz vezető eseményeket,
majd emlékeztetett: 1956 hőseit
sem ijesztette meg, hogy egye-

dül voltak a fél világot térdre
kényszerítő diktatúrával szem-
ben. „Az ünnep olyan – zárta
gondolatait a politikus –, ami-
lyenné mi magunk tesszük. Ma-
gunk vagyunk az örökösei, ezért
nem tud másmilyen lenni, csak

olyan, amilyen a nemzetet alko-
tó sokaság. Az ünnep tehát tü-
kör. A múltunkba pillantva meg-
nézhetjük, milyenek vagyunk mi,
az örökösök. Mindenki felelős-
sége, hogy képes-e empátiával
fordulni a másik felé, és nem a
különbözőséget keresi, hanem
azt, amely a nemzet közösségé-
ben összeköt minket – mondta,
majd hozzátette –, ma is sza-
badságharcot folytatunk, de
nem valami ellen, hanem vala-
miért: a jövőért.”

A műegyetemi ünnepség
után indult a diáktömeg fák-
lyákkal és lyukas zászlókkal –
1956 szimbólumával – a budai
rakparton a Bem térre. A csend-
ben vonulók közt sok felvidéki,
erdélyi és délvidéki magyar
középiskolás diák és egyetemis-
ta volt. A Bem-szobornál Szász
Jenő, az erdélyi Magyar Polgári
Párt elnöke mondott emlékbe-
szédet. Az ünnepség végén a
résztvevők – többek között az
egyházi és az állami gimnázium
diákjai is – megkoszorúzták Bem
József szobrát.

Tóth Tibor

Az egykori somosi pionírtáborból látogatói központ
Az Ipoly Unió és a Duna–Ipoly
Nemzeti Park igazgatósága
2011. szeptember 28-án egész
napos zárórendezvényt tartott
Az Ipoly völgye és a Duna–-
Ipoly Nemzeti Park északkeleti
kapuja elnevezésű projekt sike-
res befejezése alkalmából. A
rendezvény első részét jelentő
konferenciára a Jégmadár Lá-
togatói Központban /az egy-
kori somosi pionírtábor főépüle-
tében/ került sor.
Amint a konferencia bevezető-
jében Wollent József, az Ipoly
Unió elnöke elmondta, az egye-
sület 2004-ben vásárolta meg
Ipolyság várostól a tesmagi ha-

tárban elterülő egykori pionír-
tábor befejezetlen épületeit a
hozzá tartozó területtel együtt.
Többszöri sikertelen pályázat
után tavaly végre több mint 418
ezer eurós támagotást sikerült
nyerniük, így 2011 májusában
nekiláttak a főépült teljes re-
konstrukciójának, amit az adott
határidőre /szept. 30./ sikeresen
befejeztek.
A központ a főépületen kívül
még nyolc kétszintes faépület-
ből áll, melyek majd 64 szemé-
ly elhelyezését teszik lehetővé.
Mivel ezen szállásépületek nagy-
tatarozása saját erőforrásból tör-
ténik, ez idáig kettővel készül-

tek el, melyekben az idén már
vendégeket is fogadtak.
A most befejeződött projektnek
köszönhetően nemcsak a három-
szintes főépület teljes rekonstruk-
ciójára, hanem a belső járdák és
utak, illetve a terület külső vilá-
gításának kialakítására, vala-
mint a kerítés cseréjére is sor
került. A főépület része egy
nagy előadóterem, workshop-
helyiségek, irodahelyiségek,
büfé, egyéb kiszolgáló helyisé-
gek és a vizesblokkok. Második
lépésként a konyhai rész felújí-
tását is tervezik, hogy a vendé-
geknek teljes körű ellátást tud-

janak biztosítani.
A délelőtti konferencia második
felében a résztvevők a Magyar-
ország–Szlovákia Határon Át-
nyúló Együttműködési Pro-
gram kínálta lehetőségekkel,
valamint a helyi turizmusfej-
lesztési stratégia tapasztalatai-
val ismerkedhettek.
A délutáni részben az érdek-
lődők megtekintették az Ipoly
magyarországi árterén /Ipoly-
vece és Dejtár közelében/ meg-
épült 2 madármegfigyelő tor-
nyot, valamint a felújított Pás-
kom legelő tanösvényt.

-š-
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A Fegyverneki Ferenc Közös Igazgatású
Katolikus Iskola életéből

Egy hónap rövid krónikája
Október 6–7. – A Magnifi-

cat énekkar tagjai hagyomá-
nyos kétnapos összpontosításu-
kat tartották Paláston Wollent
Andrea és Gódor Bea felkészí-
tő tanárnők irányításával. A két-
napos tábor alatt lehetőség nyí-
lik arra, hogy a kórustagok leg-
alább részben begyakorolják
azokat a műveket, melyekkel az
év folyamán fellépnek.

Október 14. – A Dejtáron
megrendezett Mikszáth Kál-
mán Prózamondó Versenyen
két diákunk kimagasló ered-
ményt ért el. Murin Barbara
6.A osztályos tanuló kategóriá-
jának első helyén végzett, is-
kolánk kilencedikes diákja,
Trencsényi Dávid pedig egy má-
sodik díjat hozott haza.

Október 14. – Aföldrajz szak-
kör tagjai és a tantárgy iránt ér-
deklődők egész napos tanulmá-
nyi kiránduláson vettek részt
Gazdag József és Bacsa Beáta
pedagógusok vezetésével. Céljuk

az Alacsony-Tátra északi olda-
lán lévő Déményfalvi cseppkő-
barlang (Demänovská kvapľo-
vá jaskyňa) megtekintése volt,
de odafelé útba ejtették az 
UNESCO védelme alatt álló
Vlkolínec műemlékfalut is.

Október 24. – Iskolánk ének-
kara is részt vett az 1956-os for-
radalom emlékére megrende-
zett, koszorúzással egybekötött
megemlékezésen az ipolysági
temetőben Az általuk előadott
ének része volt annak a kultúr-
műsornak, melyet a város ma-
gyar iskolái készítettek az ün-
nep alkalmából.

Október 26. – Az iskolaud-
varon egy családias hangulatú
ünnepség keretén belül elültet-
tük azt az értékes, törzskönyve-
zett tölgyfát, melyet a lengyel-
országi Wadowicéből, Boldog
II. János Pál pápa szülővárosá-
ból kaptunk. A faültetés Soltész
Krisztina, gimnáziumunk ötö-
dikes diákja kezdte meg a pápa

Mosolyod című költeményének
elszavalásával. Ezt követően
Mahulányi József atya, városunk
esperesplébánosa röviden ismer-
tette a nemrég boldoggá avatott
pápa életét és érdemeit, majd
Pálffy Dezső igazgató tájékozta
az egybegyűlt jelenlévőket a fa
történetéről és eszmei értékéről,
valamint arról, hogy a kis fa-
csemetét tartsa mindenki saját
fájának, melynek óvása, ápolá-
sa mindenki közös feladata. A
facsemetét Katona Attila (7.G)
és Kürthy Dániel (5.G) ültette
el.

Október 26–27. – Az iskola
alsó tagozatán elkészült az őszi
terménykiállítás, melynek meg-
tekintésére meghívtuk a közeli
óvoda középső és nagycsopor-
tosait, valamint újonnan nyílt
óvodánk „csemetéit”. A ter-
ményekből összeállított képek,
hangulatos csokrok, koszorúk,
dísztökökből készült faragvá-
nyok kicsiket és nagyokat egy-
aránt lenyűgöztek. Köszönet ér-
te a szervező alsó tagozatosok-
nak, valamint az ügyes kezű, se-
gítőkész szülőknek.

Október 24–27. – Alapisko-

lánk alsó tagozatán ezekben a
napokban gyümölcsnapot tar-
tottak pedagógusaink, melynek
célja az volt, hogy felhívjuk a
gyerekek figyelmét az egész-
séges táplálkozás jelentőségére
és a vitaminok fontosságára az
emberi szervezet számára.

Október 27. – A gimnázium
Sajó termében sor került a Rá-
kóczi Szövetség felvidéki beirat-
kozási programjának ösztöndíj-
átadó ünnepségére. Az első osz-
tályosok rövid műsorát követő-
en és Csáky Csongor, a szövet-
ség új főtitkárának méltató be-
széde után a szülők átvették a
magyarországi önkormányza-
tok és a civil társadalom 10 000
forintos ösztöndíját. Ezzel az
összeggel a szülők azon dönté-
sét jutalmazták, hogy gyerme-
keiket magyar iskolába íratták.
Az ünnepségen jelen volt Pál-
ffy Dezső, az iskola igazgatója,
valamint Bóna Zsolt, az Ipoly-
ság és Vidéke Célalap elnöke.

Fényképes beszámoló a fen-
ti rendezvényekről az iskola
honlapján, ill. facebook oldalán
tekinthető meg.

Bukor Erzsébet

A wadowicei tölgyfa ültetői

A dejtári Mikszáth Kálmán Prózamondó Verseny dijazottjai:
Murin Barbara és Trencsényi Dávid

Sikeres nyári kézművestáborok
A Csemadok Ipolysági Alapszervezete

az alapiskolás gyermekek számára az idén
is megszervezte nyári kézművestáborát,
mégpedig két turnusban. Az elsőre július
18-ától 22-éig, a másodikra aug. 8-a és 12-

e között került sor a Magyar Közössé-
gi Házban. Mint eddig mindig, most
is minden nap más kézműves fog-
lalkozott a gyermekekkel. Tekintettel
a két turnusra, az idén nem kellett cso-

portokra osztani a résztvevőket,
így mindenki egész nap az adott
foglalkozásnak szentelhette ide-
jét.

Természetesen az összes el-
készített tárgyat /gyűrűket, bőrből,
gyöngyökből és egyéb természetes
anyagokból készített karkötőket, nyak-
ékeket, nemezeléssel készített
emléktárgyakat, játékfigurákat,
mobiltartókat, gravírozott kis
üvegeket stb./ hazavihették. Per-
sze, a kikapcsolódás sem hiányoz-

hatott: a palásti falumúzeum megtekintése
után az Oldo Rančon tett látogatáskor lova-
goltak, szalonnát sütöttek.

-š-

A rendezvény a Szlovák Köztársaság Kor-
mányhivatalának pénzügyi támogatásával
valósult meg – Nemzeti kisebbségek kul-
túrája 2011
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Életet az éveknek!
A Honti Lapok rendszeresen

tudósít az Ipolysági Szenior-
központ /az egykori nyugdíjas-
klub/ tevékenységéről. Az
utóbbi időben azonban meg-
szaporodtak a tudósítások
nyugdíjasklubok alapításáról és
megnyitójáról régiónkban is.

2011. október 21-én Felső-
szemeréden adták át rendelte-
tésének a nyugdíjasklubot,
mely a volt óvoda épületében
kapott helyet. A klub a község
polgármestere, Pásztor Tamás
és a szociális bizottság közös
ötlete és együttműködése alap-
ján valósult meg. Egy sikeres
Orange-pályázat révén jutott a
falu 2300 euró összeghez,

melyet a leendő klub felújítá-
sára fordítottak. A pályázat si-
kerét a benne foglalt tevé-
kenységek vállalása hozta meg,
vagyis: a nyugdíjasok megta-
nítják szőni a fiatalokat, a fia-
talok viszont megtanítják az
idősebbeket a számítógép hasz-
nálatára. Azt is vállalták, hogy
összeállítanak egy hagyomá-

nyos ételeket tartalmazó re-
ceptkönyvet. A felújítási mun-
kálatok felügyeletét Gulyás
László vállalta, ugyanakkor a
munka oroszlánrészét maga
végezte el.

Hogyan néz ki a klub? Az
előtérben 20 szekrény sorako-
zik a kabátok elhelyezésére.
Maga a terem 20 x 6 m nagysá-
gú, L alakban sorakozik 10 asz-
tal 30 székkel. Az egyik sarok-
ban egy ízléses ülőgarnitúra
„terpeszkedik”, az egyik falat
fotótapéta díszíti. A falak és a
berendezés színei harmonizál-
nak, melegséget árasztanak. A
berendezés elsősorban dr. Zó-
lyomi Mária és Gulyás László

munkáját dicséri. A klubhoz
tartozik egy kis konyha és egy
szociális helyiség is.

Október 21-én a klub meg-
nyitója 15.30 órakor kezdődött
az épület előtt. A nyitóbeszédet
Pásztor Tamás polgármester
tartotta, majd a szót dr. Zólyo-
mi Mária, a szociális bizottság
elnöke, a klub szervezésével és

átmenetileg vezetésével megbí-
zott községi képviselő vette át.
Ezután a klub megnyitását
megpecsételendő szalagot Gu-
lyás László vágta át, és a jelen
lévő nyugdíjasok birtokukba
vehették a klubot. Rövid időre
leültek, pogácsa és üdítő mel-
lett elbeszélgettek, majd átvo-
nultak a művelődési házba,
ahol már jóval többen voltak
jelen, a szépen megterített asz-
talok mellett foglaltak helyet. A
szemerédi óvodások és iskolá-
sok kedves kis műsorral, vers-
sel, énekkel, a múltat idéző hu-
moros drámajátékkal szórakoz-
tatták a jelenlévőket, majd az
ipolysági nyugdíjasklub kultúr-
csoportjai, a Borostyán torna-
csapat, az Őszi napsugár ének-
trió és a Labdarózsa folklórcso-
port szórakoztatták a helyieket.
Fellépésük ötlete onnan szár-
mazott, hogy a klubszervezés
kapcsán a szemerédiek Čerba
Máriával egyeztettek, így me-
rült fel, hogy a sági nyugdíja-

sok felléphetnének a nyitóün-
nepségen. Szereplésük nagy
sikert aratott. A kultúrműsor
után a polgármester egy ízletes
vacsorára, gulyásra invitálta a
vendégeket és a helyieket. A
vacsora után beszélgetés, szó-
rakozás következett, a később
érkezett sági nyugdíjasoknak
pedig megmutatták a klubot.

Hogyan tervezik a klub mű-
ködését? Hetente két alkalom-
mal várja majd a nyugdíjaso-
kat. Hogy mivel fognak fog-
lalkozni, azt a közeljövőben
egy gyűlés keretében fogják
megtárgyalni. Egy biztos: kö-
zös programokat, kirándulá-
sokat mindenképpen szeretné-
nek szervezni.

A klub létrehozása egy lépés
a falu kulturális életének fel-
lendüléséhez, amelyet a falu új
vezetése szívügyének tart. Mi
ehhez és a klub működéséhez is
sok sikert kívánunk.

Matyis Edit

Élet írta rövid történet

László barátommal gyakran felidézzük
gyermekkorunk egyes eseményeit. Az
alábbi, mely kisiskolás korához kötődik,
felkeltette érdeklődésemet.

Az 1946/47-es tanévben másodikos
elemistaként koptattam az iskola padjait.
Csak gyengén beszéltem a szlovák nyelvet,
egy-egy szó, kifejezés helyes értelmezése
gyakran problémát okozott nekem. A
„píš” szó két értelme is csak a tanítómtól
kapott pofon után vált ismertté előttem.

Emlékszem az egyik közvetett /ún.
csendes/ foglalkozás alatt írnunk kellett.
Már nem tudom miért, de a feladat alatt

egy kicsit elméláztam. Amikor a tanító ezt
észrevette, elkiáltotta magát: „Píš!” Én –
mivel azt gondoltam, hogy a mögöttem ülő
Jozef Píš nevű osztálytársamat szólítja –
tovább törtem a fejem „valamin”, s mivel
a harmadszori felszólításának sem tettem
eleget, gyorsan felállt a katedra mögül,
mérgesen hozzám futott, s minden dühét
kiadva pofon vágott.

Akkor  értettem meg, hogy a „píš” szó
– osztálytársam neve mellett – mást is je-
lent.

Budai E.

Kétértelmű szó
Köszöntő a Honti

Lapokban
Tisztelt Olvasók!
A Honti Lapok hasábjain kife-

jezhetik jókívánságaikat névnap, há-
zasságkötés, gyermek születése stb. al-
kalmából, köszönthetik évfordulót
ünneplő családtagjaikat, barátaikat,
megemlékezhetnek elhunyt szeretteik-
ről. A kívánt szöveghez fényképet is
mellékelhetnek.

A hirdetések ára:

8,5 x 4 cm – 6,80 €
8,5 x 6 cm – 10,20 €
8,5 x 9 cm – 15,30 €
8,5 x 12 cm – 20,40 €
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Szüreti felvonulás Ipolyhídvégen

2011. november 2-án került sor Ipoly-
hídvégen a hagyományos szüreti felvonu-
lásra és mulatságra. A kellemes késő őszi
időben a falu lakói és vendégeik előszőr a
római katolikus templomban gyülekeztek

ünnepi misére. A templomból kijövet nép-
viseletes, zenés menetben rótták a falu
rendkívül ötletesen feldíszített utcáit. Né-
hány porta előtt frissítővel, süteménnyel
várta a résztvevőket a gazdasszony és gaz-

da. Este a templommal s játszótérrel szom-
szédos téren utcabálon mulattak a jókedvű
hídvégiek.

Pálinkás Tibor

Lengyelek Ipolyhídvégen
A második világháború ele-

jén az akkori Magyarország hal-
latlan bátorságról és emberség-
ről tett tanúbizonyságot. Nem
tette lehetővé, hogy az országot
a hitleri Németország felvonu-
lási területként használja a Len-
gyelország elleni támadáshoz, rá-
adásul menedéket nyújtott a fa-
siszta és szovjet terror elől futó
lengyel katonáknak, zsidóknak,
civileknek. Az ország ekkor a
becslések szerint több mint
100 000 menekültet fogadott be,
s gondoskodott példamutatóan
az ellátásukról.

E tömeg jelentős része az
Ipoly mentén kiürített egykori
csehszlovák határőrlaktanyák-
ban kapott szállást. A lakosság po-
zitívan viszonyult hozzájuk. Be-
illeszkedtek a települések vallá-
si és társasági életébe, a helyiek
élelmiszerrel, ruhával, fizetett
munkalehetőséggel segítették
őket, s ha szükség volt rá, előse-
gítették továbbszökésüket vagy
bújtatták őket. Majd másfélszáz
katona megmenekülését biztosí-
totta Ipolyhídvégen az az intéz-
mény, amely Magyar királyi

lengyel tiszti gyűjőtábor, Ipoly-
hídvég, majd Magyar királyi ka-
tonai internáló (lengyel) tábor
néven szerepelt.

A tábor életét a lakói által ve-
zetett, néhány fényképpel gazda-
gított napló rögzítette a jövő nem-
zedékei számára. Ezen írás 1991-
ben az esztergomi Prímási Le-
véltárba került, melynek támo-
gatásával 2010-ben a Kultsár Ist-
ván Kiadói Alapítvány és a Ko-
márom–Esztergom Megyei Ön-
kormányzat Levéltárának gon-
dozásában 300 példányban –
fakszimile kiadásként – magyar
nyelvű fordítással és magyar –
lengyel történelmi áttekintéssel
kiegészítve jelent meg.

A könyv ipolyhídvégi bemu-
tatójára 2011. október 18-án ke-
rült sor a kultúrházban. A rendez-
vényt Hocsák Marián polgár-
mester megnyitóbeszéde után
Balogh Gábor, a Csemadok or-
szágos alelnöke vezette. A kiadás
körülményeit lovag dr. Bárdos
István, a Kultsár István Kiadói
Alapítvány kuratóriumi titkára
ecsetelte. Hozzá csatlakozott fel-
szólalásában dr. Hegedűs And-

rás, a Prímási Levéltár igazga-
tója. Az ipolyhídvégi táborról s
a napló keletkezésének körül-
ményeiről Csombor Erzsébet,
a Komárom–Esztergom Megyei
Önkormányzat Levéltárának
igazgatója beszélt. A fordítás
örömeiről s nehézségeiről Ba-
yer Viktor tájékoztatta a nagy-
számban megjelent közönséget.
A rendezvényt élénk eszmecse-

re zárta, melyhez érdekes fel-
szólalásokkal járult hozzá töb-
bek között dr. Csámpai Ottó
szociológus és Dániel Erzsébet
is.

Az értékes kiadványhoz az
érdeklődők az ipolyhídvégi plé-
bániahivatalban továbbra is
hozzájuthatnak.

Szöveg és kép:
Pálinkás Tibor

Balról: dr. Hegedűs A., Csombor E., Balogh G., dr. Bárdos I.,
Bayerné Jura U., Bayer V., szaval Trevalecz László.

Táncra perdült a falu népe Élőképes portadíszítés
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Tüskék

Novemberi gondolatok

Szúdy József
kéziratos feljegyzéseiből

November van, az angyalok
már reparálják szárnyukat, és
mennyei edzőterembe járnak,
hogy fennakadás nélkül győz-
zék majd a karácsonyi nagy-
üzemet. A lélekerősítő gyakor-
latokat is egyre gyakrabban ab-
szolválják, merthogy a teremt-
ményhez maxi adag türelem
szükségeltetik. Maga sem tud-
ja, ugyanis, mit akar, de az rög-
tön kell neki. Az angyal meg
csak angyal, igaz-e, s bár bő-
ven győzi cérnával, azért a
Teremtő végtelen béketűrésé-
vel nem rendelkezik. Mi taga-
dás, még a Legjóságosabbnak
is kedve szottyan néhanapján
odapörkölni egyet rakoncát-
lankodó gyermekei közé, mi-
kor sokadik szelíd figyelmez-
tetése ellenére se tartják meg a
tízparancsolatot. Oda is buh-
hint olykor-olykor némi árvíz-
zel, földrengéssel, tornádóval,
ezzel-azzal, ám egy kis meg-
szeppenés után az emberke
csak folytatja a banzájt.

Szívesen játszik például po-
litikust. Igaz, nagyon színes já-
ték, sikerélményben gazdag,
többféle szintre fejleszthető,
egy egész földi életen keresztül
foglalkozhat vele az érdekelt.
Ugyanakkor fölöttébb veszé-
lyes kedvtelés, a játék hevében
parancsolatok tömegét tapos-
sák a sárba. Különösen a
legfőbb törvényt, a szeretet
gyakorlásának törvényét mel-
lőzik szívesen. Úgy tűnik, a
legegyszerűbb előírást a legne-
hezebb betartani, hát ezt
hagyják elsőként figyelmen
kívül. Amikor a játékos sikere-
sen letudja a bevezető köröket,
máris úgy gondolja, Isten tró-
nusára hágott, ő az, aki sza-
badon rendelkezhet embertár-
sai élete felett. Pedig mind-
össze az orrát dugta ki a tru-
tyiból. A hatalomnak nevezett
bódulat azonban meggátolja,
hogy reálisan felmérje a hely-
zetet, úgy gondolja, ő tojta a
spanyolviaszt, ami őelőtte volt,
az nem is volt, az ő tudománya
váltja majd meg a világot. Hát,
mit mondjak? Megérdemelné
az ipse, hogy tényleg keresztre
feszítsék! Árva feje alapból
nem tudja, hogy a tudomány a
világ megismerésére szolgál,
megváltani csak emberfeletti

szeretettel lehet. Őkelme bi-
zony lemaradt erről a vonatról,
felvállalta más az iszonyú ter-
het, politikusunknak csupán
embertársai javán kéne – sze-
retetből – munkálkodni. Ám
valami idióta elképzelés alap-
ján a pajtás túlbonyolítja a dol-
gokat, és csodát tenni éppen az
ellentétes irányba indul. Frigy-
re lép a pénzzel. Megszületik a
gazdaságpolitika.

Ezen a ponton mond csődöt
a józan paraszti ész. A körmön-
font rendszerek szövevényében
bolygó hollandiként kóvályog
még a beavatott is, a kívülálló-
nak meg nagyképűen süketel,
hogy képben van, mert ő ültette
a Fiastyúkot. Még szerencse,
hogy lassan mennek messzire.
Tudniillik, a népesség kiszol-
gáltatott felét abszolút hidegen
hagyja, miféle tekervényes
struktúra működik (vagy nem)
a gazdasági életben, kizárólag
enni akar, lakni, művelődni,
valamint a lehetőségekhez ké-
pest betegség és fájdalmak nél-
kül sokáig élni. A sorrend
egyénfüggő, a lényeg általános.
Csakhogy! Míg az ételből, la-
kásból lehet bizniszt kreálni, a
kultúra (alapja, ugyebár, az is-
kola) és a gyógyítás eleve
gyengén fizető „iparág”. Nem
azért találták ki őket, hogy
egyesek gyorsan megszedjék
magukat; a nevelés hosszú távú
befektetés, az egészségügy pe-
dig az életmentés, a szenvedés
enyhítésének szellemében kel-
lene hogy működjön. Ehhez
képest mindkettőt a béka fene-
ke alá üzletelték. Nesze neked,
felebaráti szeretet! Alaposan
kireformálták alólad a táptalajt!
Most aztán se előre, se hátra.
Beszorult a tudomány, mint
szécsényiek a tehénszarba. Míg
onnan kivackalódik, a mezei
polgáron tényleg csak az isteni
kegyelem segíthet.

Keménykötésű angyalokra
lesz szüksége a Mindenható-
nak, hogy az emberi hatalom-
vágy, kapzsiság és tökéletlen-
ség következményeit gyógyító
írt mindenüvé eljuttassa. Azért
mi se várjuk ölbe tett kézzel a
csodát, polgártársak, elő a kul-
csokkal, november van!

B. Szabó Márta

1836-ban egész nyáron sem-
mi eső sem esett. Október 29-én
és 30-án igen nagy hó esett, szü-
net nélkül mindkét napon.

1837-ben mindenszentek nap-
ján nagy hó volt.

1842-ben szeptember is, ok-
tóber is esős volt, 29-én éjjel-
nappal nagy mennydörgés. No-
vember 5., 6. és 7. napján szü-
net nélkül esett a hó, utána fa-
gyott, de az nem soká tartott. Az
esztendő utolsó napján szivár-
vány látszott észak felől.

1843-ban minden bőven ter-
mett, bor is, de igen savanyú,
mert még november elején sem
volt megérve a szőlő.

1844-ben október 17-én dél-
után is, éjfél után is mintegy két
óráig oly kimondhatatlan égi-
háború, mennydörgés, villám-
lás és mennykőhullás volt,
hogy az emberek rémültek, a
záporesőből pedig igen nagy
víz, áradás lett. Ehhez hasonló
záporeső, mennydörgés, villám-
lás és mennykőhullás volt ok-
tóber 20. éjszakáján. November
1., 2. és 3. napjain káros árvizek
jöttek. Egész aratástól fogva
mindig sok eső volt, annyira,
hogy nyomtatni, vetni nem
lehetett.  Igen sok helyeken a
krumplik a földben maradtak.
Az eső november 3-án meg-
szűnt, és megfagyott, nagy, szá-
raz fagyok jártak, hogy még a
malmok sem őrölhettek. De-
cember 12-én hó esett, 14-én
elment, eső esett, és áradás lett.
Ezen esztendőben a boron kívül
minden bőven termett, kivált-
képpen a káposzta, de az őszi
esők sok kárt okoztak.

1845-ben szeptember 25-én
virradóra nagy eső lett égihá-
borúval. Ifj. Dalmadi Miklós-
nak a szalmakazalját megütötte
a mennykő, meg is égett.

1846-ban október 21-én éj-
jel nagy égiháború és záporeső
volt. November elején érett föl-
di szedret, epret és szamócát le-
hetett szedni, de a fák is au-
gusztusban, midőn gyümöl-
cseiket érlelték, virágoztak is,
úgyhogy egy ágon érett gyü-

mölcsöt és virágot lehetett ta-
lálni. December 5-én éjjel menny-
dörgés és villámlás volt.

1847-ben mindenféle gyü-
mölcs bőven termett, kiváltkép-
pen szilva és alma. Bor is elég
termett, de savanyú. Ezen esz-
tendőben oly nyomorúság volt,
melynél nagyobb nem volt
1817-től fogva, mikor zabke-
nyérrel tartották fel nyomorúsá-
gos életüket. Mert ezen eszten-
dőben is, ha alsó Nyitra megye
árpatermésével nem segített
volna, ezen a vidéken is lett
volna éhen halás, mint Árva és
Trencsén megyékben, hol lovat,
kutyát, macskát és oly füveket,
mellyel ember nem szokott él-
ni, megettek, s azoktól irtóztató
nyavalyákat kaptak. Az alsóbb
vidékre csapatostól vándorol-
tak, de ott is kevés enyhülést
találtak a nagy szükség miatt.
December 17-én este 9 és 10
óra között észak felé nap-
keletről napnyugatig igen nagy
veresség látszott, mintha vérrel
lett volna festve, mely három
részre szakadt, úgy oszlott el.

1848-ban szeptember 18-án
az alsó felső hegyeken sok hó
esett. Október 18-án este volt
mennydörgés és villámlás.
Hont megyéből a nemzetőrség
október 25-én kiment Blasko-
vich Pál őrnagy vezérlése alatt,
keresztülmenvén Bars, Nyitra
és Trencsén megyéken (...) 12
nap után hazajöttek. December
9-én 1848. évben Boriból ki-
mentek huszonöten, az egész
megyéből kilencszázan, az
alsóbb vidékből.

1850-ben november 16–17-
én sok hó esett és megfagyott,
de a hó nemsokára elment. Esős
és gyenge idők jártak még tél
kezdetén is.

1851-ben Szent Mihály-nap-
kor (szept. 29) kaszálták a sar-
jút, a sok eső miatt a nyomtatást
és kaszálást ködmönben vé-
gezték. November 3-án éjjel
mennydörgés, villámlás és se-
bes eső volt.

Összeállította:
B. Szabó Márta

Villám József, Kosihy nad Ipľom, tel.+421/907-895511

Kínálat:    
euroablakok 78-92

bejárati ajtók
fakerítések

kerti házak
kerti padok
fabútorok

mail.villam@centrum.sk
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A hónap műtárgya Tarzan nyílt levele

A szódásüveg
A szikvíznek is nevezett

szódavizet tiszta víz és szén-
dioxid elegyítésével állítják
elő. Elsőként az angol Joseph
Priestly állított elő szódavizet
1767-ben, majd mintegy 16
évvel később a genfi Jacob
Schweppe dolgozott ki egy
titokban tartott módszert
a szikvíz nagyipari gyár-
tására. Az előállítási mód-
szereket jelentősen meg-
könnyítette Charles Plinth
1813-ban szabadalmazta-
tott találmánya, a szifon-
fej.

A szódagyártás ma-
gyarországi története
Jedlik Ányos 1826-ban
elért kutatási eredmé-
nyeivel kezdődik. A tudós
pap az ivóvízből és szén-
savból előállított pezsgős
szódavízzel rendtársai
számára a messziről szál-
lított balatonfüredi ás-
ványvizet helyettesítette.
Jedlik Ányos módszerei
segítségével csakhamar
országszerte elterjedt a
szódagyártás; leginkább
kisiparosok állították elő,
és árulták üvegpalackok-
ban a gyorsan közkedveltté
vált frissítő italt.

A szódavíz használata tá-
jainkon is elterjedt, ásványvíz
helyett, esetleg gyümölcs-
szörppel ízesítve alkohol-

mentes italként fogyasztották.
Borral kevert változata – a
szóda és bor arányától függő
fröccsfélék – különösen a férfi-
ak körében aratott nagy sikert.
A 20. század első felében töb-
bek között Erdős Géza ven-
déglős működtetett Ipolyságon

szikvízüzemet. A szikvizet
speciális, nyomócsapos fejjel
ellátott palackba töltötték, a
megrendelőkhöz hatos vagy
tizenkettes beosztású fareke-
szekben, lovas kocsikon szállí-
tották.

Lontón id. Oszter Sándor

foglalkozott szódavízgyártás-
sal. A szikvíz előállításához
szükséges berendezést a la-
kóház végébe épített helyiség-
ben alakította ki, amelyet a
családi szóhasználat a vállal-
kozás megszűnése után is
„üzemnek” nevezett, annak el-
lenére, hogy kamrának hasz-
nálták.

A 20. század végén szifon-
fejes fém- vagy fémhálós
üvegpalackokban, széndioxid-
töltetek segítségével házilag is
készítettek szódavizet.

A Honti Múzeum állandó
tárlatán látható szódásüveg a
20. század második feléből
származik, valószínűleg a szó-
davíz nagyüzemi előállításánál
használták. Házhozszállítás
hiányában a vásárlók élelmi-
szerüzletben, esetleg vendég-
lőben szerezhették be. Az
otthoni (asztali) szódavízké-
szítés terjedésével használata
háttérbe szorult, bár a kisipari
gyártás újjáéledése következ-
tében – modernebb kivitelezés-
ben – ismét egyre gyakrabban
jelenik meg az üzletek polcain.

Összeállította: bészabó

Felhívás
Az ipolysági Honti Múze-

um az utókor számára rög-
zíteni szeretné az első és má-
sodik világháborúban ele-
sett vagy eltűnt ipolysági
katonák és civil áldozatok,
valamint a kitelepítettek
névsorát. Felkérünk minden
segítőkész polgártársunkat,

hogy aki munkánkat bármi-
lyen információval segíteni
tudná, jelezze a Honti Lapok
szerkesztőségében, vagy sze-
mélyesen keressen fel minket
a múzeum J. Rotarides utcai
épületében.

Pálinkás Tibor
múzeumvezető

De szép lenne, ha az emberek
betartanák a törvényeket

Az ember az erdőkből a fal-
vakba, majd városokba hur-
colkodott. A barlangokból a pa-
lotákba. A testét takaró bőröket
felváltotta selyemre, brokátra,
csipkére, strucctollakra. A kri-
nolinhoz már nem illettek a
nagytestű kutyák, így megnőtt a
kereslet a kisebb testű rokonaik
iránt. Már az sem volt elég,
hogy a testük eltörpült, a divat
azt diktálta, hogy minél keve-
sebbet hasonlítsanak őseikre.
Az úgynevezett tenyésztők ke-
ze alatt kifejlődtek /vagy in-
kább visszafejlődtek/ azok a
kutyafajták, amelyeknél az lett
az értékesebb, amelyik a legcsú-
nyább. Van, amelyiknek nincs
orra, van, amelyiknek szamár-
füle van. Némelyik szőrtelen, a
másik meg teljesen láthatatlnul
eltűnik egy szőrpamacsban.
Gusztus dolga, hogy ki mit tart
szépnek vagy csúnyának.

Az ember a húsevő kutyafaj-
tákat ketté választotta. Vadálla-
tokra és háziállatokra. Ez a két
csoport ádáz ellensége lett egy-
másnak. Vadállat a farkas és az
apró termetű nagyfülű sivatagi
kutya, háziállat a legvadabb
szelindek is és a kis japán pin-
csi. Az emberek is csoportokra
osztódtak: kutyatenyésztőkre,
kutyabarátokra, kutyákat ké-
nyeztetőkre, kutyákat eltűrőkre,
kutyaellenzőkre, kutyáktól ret-
tegőkre, és akik a kutyákat kí-
nozzák.

Eleinte a kutyák kerekedtek
fölénybe, senki és semmi nem
korlátozta őket semmiben. Köl-
csönös megegyezés alapján él-
tek egymás mellett. Később,
amikor már nem a természet
törvényei szabályozták a ku-
tyák szaporodását, felborult a
harmonikus együttélés egyen-
súlya. A fejlettebb társadalom
embere szükségesnek tartotta,
hogy hatóságilag is beavatkoz-

zon a kutyák életébe. Törvé-
nyekbe és rendeletekbe iktatva
szabályozta a kutyatartás felté-
teleit. Ezekben befoglaltak
olyan intézkedéseket, amelyek
azt is előírják a kutyatulajdono-
soknak, hogy tiszteletben kell
tartani embertársaik egészségét,
nyugalmát, igényeit a zajtalan
és tiszta környezetre, valamint
arra is kötelezi őket, hogy ku-
tyáiknak olyan életfeltételeket
biztosítsanak, amelyek opti-
málisan elégítik ki az állatok
természetes igényeit. Amikor
egy bérház lépcsőháza vissz-
hangzik a kutyugatástól vagy
-vonítástól, vagy amikor ezek a
hangok megzavarják az éjszaka
csendjét, és az emberek kényte-
lenek becsukni a nyitott ablako-
kat a legforrób nyári éjszaká-
kon, akkor minket kutyákat átkoz-
nak el ahelyett, hogy ti /embe-
rek/ a rendeleteitek alapján egy-
más közt teremtenétek rendet.

Mi kutyák volnánk a legbol-
dogabb teremtmények e földön,
ha az emberek betartanák a tör-
vényeket. Nem fordulnának elő
kutyák által okozott halálos ki-
menetelű emberi tragédiák,
nem lennének megkínzott álla-
tok, nem futkároznának kóbor
kutyák az utcákon, nem kerül-
hetnének a kisgyerekek érintke-
zésbe kutyaürülékkel a homoko-
zókban. Nekünk nem kellene
éhezni, nem lennénk kitéve
olyan gyakran betegségeknek,
melyek okozói sokszor a rossz
tartási körülmények. Akik nem
foglalkoznak kutyatartással,
nem acsarkodnának a kutyatu-
lajdonosokkal. Mi sem uví-
tanánk bele az éjszakába baja-
inkat. Ha az emberek betarta-
nák törvényeiket, milyen  szép
lenne az  életük és a kutyák éle-
te is.

Tarzan
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Kit küldtek a sóhivatalba – kétszáz évvel ezelőtt
Napjainkban azt küldjük a „sóhivatal-

ba”, akinek kérését elintézhetetlennek,
problémáját megoldhatatlannak tartjuk.
Ma tehát a „sóhivatal” a bürokratikus, fe-
lesleges, semmit megoldani nem tudó
intézmény neve. Csak kevesen tudják,
hogy nem volt ez mindig így. Szépapáink
korában a sóhivatal Ipolyságnak egyik leg-
fontosabb intézménye volt (hogy hol állt
az épülete, azt sajnos, nem sikerült kide-
rítenem). Ahhoz, hogy megértsük fontos-
ságát, időben néhány évszázadot kell visz-
szalépnünk.

A só valamikor az egyetlen ételízesítő
és főként a hústartósítás fő eszköze volt.
Értéke az aranyéval vetekedett – amint ezt
egyik kedves népmesénk is bizonyítja.
Ennek megfelelően kitermelése (bányásza-
ta), őrlése, tisztítása és szállítása állami
monopólium volt. A történelmi Magyar-
ország legfontosabb sóbányái keleten, a
Tiszán túl, Máramaros megyében voltak.
1752-ig a Sáros megyei Sóvári aknában is
„vágtak kősót”, akkor azonban víz öntötte
el az aknát, így a „kősó ásásra alkalmatlan-
ná vált”. J. Möller német nyelvű köny-

vének magyar, 1818-ban megjelent, Mokri
Benjámin által készített fordításából idéz-
tem. Az így kitermelt sót azonban el kellett
juttatni a „fogyasztókhoz” is. A szállítást,
majd az elosztást s egyáltalán a sóval kap-
csolatos ügyeket intézték a sóhivatalok. A
Miletz Imre által 1773-ban készült és a
magyarországi sószállítási útvonalakat
ábrázoló térképen Ipolyság már fontos
csomópontként szerepel, ahová a só a Ti-
sza-parti Szolnokról a Nógrád megyei
Lőrinczen keresztül érkezett. A térkép
szerint Ipolyság végpontnak számított,
Selmecbányára szintén egyenesen Szol-
nokról vezetett egy másik útvonal.

A 19. század elején valószínűleg meg-
változtak e viszonyok. Az 1811-es megyei
jegyzőkönyvben több bejegyzés található a
sóval kapcsolatban. Július 2-án érkezett az
értesítés, hogy őfelsége a sónak a sóhiva-
talokba szekereken való szállításának felü-
gyeletére „kamerális inspektort” nevezett
ki Gerson Antal pesti sóhivatalnok szemé-
lyében. Munkáját megyei „biztosok” segít-
sék – Hont megye e posztra Keletsényi
János aladószedőt jelölte. Valószínűleg

így ő lett az ipolysági sóhivatala főnöke is.
Munkája azonnal akadt, hiszen már októ-
ber 10-én jött a figyelmeztetés: „A Sónak
Hatvanból IpolySágra (!) IpolySágról Sel-
metzre való által szállítása eránt… a re-
ájok kivetett fuvarozástól magokat el ne
vonnyák.” A megye végzést hozott: a Hat-
vanból Ipolyságra szállítandó só kéthar-
madát a Bozóki és Ipoly-melléki járás,
egyharmadát a Báti és Selmeci járás köte-
les elfuvarozni, míg Ipolyságról Selmecre
csak az utóbbi két járás szállítson. Főhetett
a feje szegény Kelecsényinek: a megyében
grasszáló „marhadög” miatt a szekerek elé
csak lovakat volt szabad befogni. Gondot
okozott, hogy a só gyanúsan gyorsan fo-
gyott; kiderült, hogy „az Ipoly Sághi (!) Só
házbúl a Só nagyobb számmal Esztergom-
ba és Párkányba elvitetett”. A megye azon-
nal intézkedett: „a sóház tisztjei” eltiltattak
az említett irányokba történő sókiszol-
gálástól. „A sóval való uzsorás kereske-
dést” a helytartótanács is tiltotta – házi
szükségletre csak az alispán vagy szol-
gabíró engedélyezhetett sókiadást.

Dr. Kiss László

Létezett-e az Ipolyság Ujváros postahivatal?*
Miroslav Bachratý filate-

lista, a Szlovák Bélyeggyűjtők
Szövetségének vezetőségi tag-
ja, postatörténész, a Csehszlo-
vák Köztársaság megalaku-
lásának, az 1918-19-es megle-
hetősen zavaros évek postatör-
ténetét kutatva számunkra
helytörténeti szempontból igen
érdekes felfedezést tett. Egy
Ipolyságon állomásozó cseh
katona által írt postai levele-
zőlapon olyan postabélyegzőre
bukkant, melynek alapján jog-
gal feltételezhette, hogy az
ország déli határainak kiala-
kulásakor Ipolyságon az Újvá-
rosban (Homokon) is postahi-
vatal működött.

Megállapította, hogy való-
színűleg a Magyar Tanács-
köztársaság alatt – 1918. nov.
16-a és a csehszlovák katonai
megszállás közti időszakban –

hozhatták létre, mégpedig
azért, mert a Pichon-féle első
demarkációs vonal az Ipoly
közepén haladva kettészelte a
várost. A Homokon élők és

Pereszlény, valamint a vasútál-
lomás a demarkációs vonalon
túlra kerülve postahivatal nél-
kül maradt. A magyar állam az
áldatlan helyzetet az ujvárosi
postahivatal megnyitásával or-
vosolta. Az 1919. június 12-e
utáni határkiigazításkor – felte-
hetően 1919. július 31-től – a
terület véglegesen a Cseh-
szlovák Köztársaság fennható-
sága alá került. A homoki pos-
tahivatal szintén csehszlovák
közigazgatás alá került; való-
színűleg néhány hónapig még
működött – ezt egy 1919. dec.
9-i pecsétlenyomat igazolja –,
majd a feladatköröket a városi
posta vette át.

A kutató az adatok pon-
tosításához a Honti Múzeum
segítségét kérte. Egy szeren-
csés véletlen folytán Zsámboky
Mária személyében sikerült
olyan adatközlőre bukkanni,
aki az újvárosi postáról első
kézből származó informáci-
ókkal rendelkezett, hiszen
szülei (Zsámboky István és
Erzsébet) alkalmazottai voltak
a hajdani Kemény házban
működő hivatalnak. Mária néni
fotókat is rendelkezésünkre bo-
csátott, melyek közül a Zsám-
boky házaspár portréja megje-
lent a cikk illusztrációjaként.
Egy lapzárta után előkerült

fénykép pedig egyenesen
cáfolja a szerző feltételezését,
hogy csak az említett házaspár
dolgozott volna az újvárosi
postán, ugyanis a hivatal ud-
varán készült felvételen három
egyenruhás postás és hét civil
alkalmazott látható. Helytör-
téneti szempontból igen értékes
információt jelentene, ha a
Zsámboky házaspár mellett
másokat is azonosítani tud-
nánk.

bészabó

* (Miroslav Bachratý: Exis-
toval poštový úrad Ipolyság
Ujváros? – Filatelie 9/2010)
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N o r m á l i s  ?

Receptajánló

Kimondhatatlanul útálom azt, amikor
valakinek valaki előírja, hogy mit tehet,
vagy mit nem. Az átkosban általában úgy
volt, és örültünk, hogy végre szabadok le-
hetünk. De nem. Sőt!

Bejutottunk az annyira áhított unióba,
amelytől a felzárkózást, az újat vártuk. Az
unióban ott vagyunk, csak toporgunk egy
helyben, és amit azelőtt a komcsik írtak
elő, most az unió kezdi praktizálni. Előír,
elrendel, törvényt hoz. Még a gyerekeknek
is. Egy tévéműsorban láttam, hogy például
Romániában az EU előírásoknak megfele-
lően a 8 éven aluli gyerekeknek nem sza-
bad felfújniuk a lufit, mert fulladást okoz-
hat! Az eszem megáll! Gyerekkoromban
felfújtam /-tunk/ néhányszáz lufit, de a ku-
tyát sem érdekelte, hogyan. Nem is hallot-
tam fulladásos lufifelfújásokról. Erre jön
néhány agyament „illetékes” és betiltja.
Betiltja az állítólag nem előírás szerinti ját-
szótereket, mert arra is ám kigondolt bi-
zonyos feltételeket. A játszótéri alkalma-
tosságok csak környezetbarát anyagból

lehetnek, nem lehetnek balesetveszélyesek,
egészségre kásorak. Már az előírás szerint
nemrégiben felújított alkalmatosságok sem
felelnek meg az új agytröszt nézete szerint.
Az ok? A fából készült /környezetbarát/ esz-
köz megreped, és beszorulhat a résbe a gye-
rek ujja! A csúszda illesztékeinél vágott seb
keletkezhet, a libikókáról leeshet a gyerek,
a körhintán hányingert kaphat. Mit játsszon
hát, talán sakkot? Lenyelheti a bábut! Játsz-
szon számítógépen? Tönkremegy a szeme.
Sportoljon? Lesérülhet. Elgondolkodom,
hogy a mi gyerekkorunkban tán még ját-
szótér sem volt, mégis önállóbbak voltunk,
mint a mostani gyerekek. Libákat tereltünk
a tarlóra, fűzfasípot készítettünk /bicská-
val!/, csúzlikat gyártottunk, és mit ad isten,
probléma nélkül nőttünk fel. Akkor nem
akadt olyan ember, aki hülye ötleteivel pró-
bált volna pénzhez jutni, előírni idétlenebb-
nél idétlenebb dolgokat. Az ilyen ember ki-
akad azon, hogy nem megfelelő a játékszer,
hát újat kell szerezni. Miből? Melyik
óvodát, melyik alapiskolát veti fel ugyan a
pénz? Csináljanak norma szerinti játszóte-
reket. Ez a fontos. Az viszont egy kicsit
sem zavarja szegénykémet, hogy sok óvoda
meg alapiskola költségvetéséből néha még

az étkeztetésre sem futja. Ne sérüljön meg
a gyerek, de nyugodtan éhenhalhat. Tényleg
a játszóterek milyensége lenne az unióban a
legnagyobb gond? A béka segge alatti élet-
színvonal, a munkanélküliség, a szociális
biztonság smafu? Miért nem hoznaka előí-
rásokat arra, hogy legyen elég munkahely,
hogy ne kelljen éhbérért dolgoznia valaki-
nek, hogy öreg korára nyugodtan mehessen
nyugdíjba, hogy az évek hosszú során át
becsületesen egészségbiztosítása garantálja
neki a megfelelő egészségügyi ellátást?
Előírja, mit egyek, mit igyak, csak azt nem,
hogy miből. Hát, jobban tudja még tőlem
is, hogy mi jó nekem. Mi köze hozzá, hogy
szalonnát, kolbászt, csipszet vagy csokit
eszem? Ő tán lesöpri az asztaláról a libamá-
jat, a kaviárt  vagy a sült kacsát? Hát akkor?

Az unióba való belépés előtt gyerekeink,
unokáink „orrvérzésig” /nem baleset/ ját-
szottak önfeledten a játszótereken. A kutya
sem törődött azzal, hogy környezetbarát is
lehet a mászóka, egy libikóka, és a sérülés
is csak azon múlott, hogy az óvónéni vagy
a szülő odafigyelt-e megfelelően a játszók-
ra. Most meg olyanok állítanak fel előírá-
sokat, akik a gyermeknevelést csapán ugatják.

Belányi Gyula

Mire megjelenik a Honti
Lapok novemberi száma, már
elmúltak az ünnepek: minden-
szentek és halottak napja, ami-
kor a temetőlátogatás alkalmat
ad arra is, hogy a családok
összejöjjenek, elbeszélgesse-
nek, emlékezzenek. Jól jött vol-
na ez a három recept a kíséle-
tezni szerető háziasszonyok
számára az ünnepek előtt, el-
lenben így más alkalomra pró-
bálhatják ki. Két sós és egy
édes sütemény receptjét tesszük
most közzé, melyeknek „forrá-
sa” ezúttal szeretne inkognitó-
ban maradni. Mi természetesen
eleget teszünk kérésének.

Boros pogácsa
Hozzávalók: 30 dkg félgrí-

zes liszt, 1 Hera vagy Palmarin
vaj, 1 kiskanál só, 7 evőkanál
fehérbor.

Elkészítése. A hozzávalókat
összedolgozzuk, a tésztából ha-
gyományos módon pogácsákat
szaggatunk, a tetejüket meg-
kenjük tojássárgájával (esetleg
mandulával, szezámmaggal, di-
óval vagy mákkal megszórjuk)
és megsütjük. 

Erzsi sós süteménye
Hozzávalók: 25 dkg sima liszt,

1 Palmarin vaj, 8 dkg reszelt
sajt, 1 kiskanál só, 1 evőkanál
ecet, 6 evőkanál víz.

Elkészítése. A hozzávalókat
összegyúrjuk, és egy éjszakán
át pihentetjük a hűtőben. Más-
nap 3-4 mm vastagságúra ki-
nyújtjuk, majd ujjnyi rudacs-
kákra szeleteljük. A rudacská-
kat megkenjük tojássárgájával,
tetejükre durvára vágott diót
szórunk, és megsütjük.

Habos sütemény
Tészta: 10 dkg vaj, 20 dkg

liszt, 2 tojássárgája, 1 sütőpor, 1
kanál porcukor, 1 kanál tej – ezt
összedolgozzuk, kinyújtjuk, ki-
kent tepsire helyezzük és meg-
kenjük lekvárral.

Töltelék: 15 dkg vaj, 4 tojás-
sárgája, 20 dkg cukor – kike-
verjük, majd hozzáadunk 20
dkg lisztet, 1 sütőport, 2 dl te-
jet, 20 dkg darált diót és 1 kanál
kakaót. A masszát ráöntjük a
gyúrt tészta tetejére, majd „jó
félig” megsütjük.

Hab: 20 dkg cukrot gőz fe-
lett felverünk a megmaradt 6
tojásfehérjével, rákenjük a félig
megsült tészta tetejére, és kész-
re sütjük.

ME

Komáromi Jókai Színház
Békeffi István – Lajtai Lajos: A régi nyár /operett/

Redező: Méhes László

December 1-jén 18.00 órakor az ipolysági 

színházteremben; Belépti díj: 7 €

Honti kalendárium

November
1-jén (1870-ben) született

Ipolyságon Winter Lajos, a
pőstyéni gyógyfürdő megte-
remtője és fejlesztője. Apja,
Winter Sándor az ipolysági ta-
karékpénztár alapítója. Ezt a
munkát folytatta fia, Lajos, aki
csaknem egy évszázadot élt
ezen a földön, emberi méltó-
ságát megőrizve a történelmi
válságok idején is.

2-án (1830-ban) Selmecbá-
nyán született Divald Károly
gyógyszerész, fotóművész, a
magyar tájak szakavatott meg-
örökítője. Képeit főleg a Ma-
gyarországi Kárpát Egyesület
kiadványai közölték. Legnagy-
obb műve: Budapest építményei
nyolc kötetben /1886-ban adták
ki/.

8-án (1862-ben) született
Felsőtúron Pongrácz Elemér,
Ipolyság társadalmi és kultu-
rális életének vezéralakja.
1894-ben kiadta a Hontvár-
megyei Almanachot, később
szerkesztette a Honti Naptárt,
1899-ben a Hont megyei tör-
ténelmi kiállításnak volt fő-
szervezője. A drégelyi Szondy-
kápolna avatási ünnepsége
keretében, 1902-ben nyílt meg
a Honti Múzeum, melynek ala-
pítója és első igazgatója lett.

13-án (1868-ban) született
Sajó Sándor az Ipoly folyóhoz

közeli Káptalan utcában.
Kiváló tanár, a kőbányai Szent
László Gimnázium igazgatója,
a Magyar Tudományos Aka-
démia levelező tagja volt, de
haláláig hű maradt Ipolysághoz
is.

17-én (1881-ben) született
Bajta községben Drozdy Gyu-
la. Hosszú ideig az Állami Ta-
nítóképző Intézet gyakorlóis-
koláján működött. Több népi
iskolai tankönyvet szerkesztett,
többek között Hontvármegye
rövid földrajzát is, amely az el-
ső regionális tankönyv minta-
példánya lett. Ismertté vált mint
több módszertani tankönyv
írója is.

22-én (1836-ban) született
Kóváron, az Ipoly menti kis-
községben Kubinyi Ferenc.
Édesapja birtokát fiatalon örö-
költe, azonban főleg a tudomá-
nyos munka érdekelte. Részt
vett az Országos Történelmi
Társulat megalakításában. Hont
megye területén sok kőkori
régiséget talált és gyűjtött
össze. Nevéhez fűződik sok tör-
ténelmi kiadvány megírása
/például a Kubinyi családé is/.
Kétkötetes munkája a Hont-
megyei oklevelek levéltárakból
összegyűjtve.

-Df-
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IV. liga – délkelet V. liga – ificsapat – kelet
14. f. Ipolyság – ViOn B Ipolyság – Komjatice
15. f. Neded – Ipolyság Strekov – Ipolyság

Területi bajnokság – diákcsapat – délkelet
5. XI. Ipolyság B – Veľké Ludince
12. XI. Kalná n. Hronom – Ipolyság B

Területi bajnokság – 1. osztály
14. f. Nagytúr – Palást Nagytúr – Palást
15. f. V. Ďúr – Nagytúr Palást – Čata

14. f. Čata – Felsőtúr 14. forduló – nov. 6., 13.30
15. f. Felsőtúr – Rybník n. Hr. 15. forduló – nov. 13., 13.30

Területi bajnokság – 2. osztály
14. f. Lok – Ipolyvisk Bory – Ipolyszakállos
15. f. Ipolyvisk – M. Ludany Ipolyszakállos – Júr n. Hr.

14. f. V. Kozmálovce – Ipolyfödémes 14. ford. – nov. 6., 13.30

15. f. Bory – Ipolyfödémes 14. ford. – nov. 13., 13.30

Területi bajnokság – 3. osztály
14. f. Ipolypásztó – Málaš 14. for. – nov. 6., 10.30
15. f. Santovka – Ipolypásztó 15. ford. – nov. 13., 10.30

14. f. Lontó – szünnap Felsőszemeréd – Santovka
15. f. Málaš – Lontó Egeg – Felsőszemeréd

14. f. Tesmag – Bátovce Deménd – Egeg
15. f. Tesmag – szünnap Tompa – Deménd

14. f. Deménd – Egeg Hronovce – Tompa
15. f. Egeg – Felsőszemeréd Tompa – Deménd

I. liga – nők
9. f. Lady Team Bratislava – Slovan Bratislava /nov. 5./
10. f. Lady Team Bratislava – Duslo Šaľa /nov. 12./

A Lady Team Bratislava hazai mérkőzéseit az ipolysági sport-
pályán játssza.

Szikora Gábor

Az egegi foci egyre színvonalasabb
Már több mint egy éve meg-

figyelhettük, hogy Egeg köz-
ség labdarúgása egyre színvo-
nalasabb, a csapat játéka egyre
inkább az élvonalba ível. Ész-
revették ezt a szurkolók is, akik
egyre jobban bíznak Felyo
Péter magánvállalkozóban, aki
szép sikereket ért el nemcsak a
szalatnyai és felsőszemerédi,
hanem a IV. ligás gyügyi csa-
pattal is, majd két év alatt
szinte megváltoztatta az egegi
játékosok gondolkodását is.

Községi képviselőként lép-
ten-nyomon a minőség javítá-

sára törekszik, jobb hozzáállást
követel minden játékostól. Az
igazi fordulat akkor állt be,
amikor a tavaszi szezon befe-
jeztével feloszlott gyügyi B
csapat 5 játékosát az egegi
focicsapat vezetői leigazolták.
Ez jó döntésnek bizonyult,
mert az őszi idényben elért
eredményeik rendkívül biz-
tatók, s mindent megtesznek a
dobogós helyezésért. Ahogy a
legkitartóbb egegi szurkolók
mondják: Egegnek ott van a
helye a fociban, ahol a múltban
volt az egykori Ipolysági járás- ban.

S hogy mindent megtettek,
illetve megtesznek ennek ér-
dekében, erre – többek között –
példa Dolenszký János és 
Kunštár Géza. Dolenszký Já-
nos a gyügyi és egegi csapat
kiváló játékosa, majd hosszú
évekig a csapat edzője volt. A
község és a sportszervezet ve-
zetői mindig számíthattak ön-
feláldozó és lelkes munkájára,
nemcsak a csapat irányításá-
ban, hanem a szervezési mun-
kák terén is. Fia, Dolenszký
Péter jelenleg a csapatvezető,
aki minden szabad idejét az
egegi labdarúgás fellendítésé-
nek szenteli.

Az egegi születésű, jelenleg
családjával Szalatnyán élő

Kunštár Géza június óta a
csapat edzője. Egykor Gyügyön,
Egegen és Felsőszemeréden
focizott, középhátvédként min-
dig a fiatalabbak példaképe
volt. A 64 éves nyugdíjast ma is
gyakran látni a környékbeli
bajnoki mérkőzéseken /Ipoly-
ságon, Paláston, Deménden,
Felsőtúron, sőt Léván is/, ahol
élénken figyeli a fiatal játé-
kosok teljesítményét. Ugyan-
akkor hetente mindkét alka-
lommal rendszeresen megje-
lenik az egegi edzéseken. A
szurkolók sokat várnak tőle,
mert rendkívül igényes, s mint
mondják, ért is a focihoz.

Szöveg és fotók:
Belányi János

Dolenszký János Kunštár Géza


